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Täname, et valisite AVOVA Swan-Fix i-Size, et tagada teie lapse ohutu reisimine. Istme on 
projekteeritud, tes�tud ja ser�fitseeritud vastavalt UNECE R.129, täiustatud lapse 
turvahälli süsteemide standardile. Heakskiidu pitser asub istme aluse tagaküljel. 
Swan-Fix i-Size on heaks kiidetud lapseistme jaoks, mille pikkus on 40–125 cm, umbes 
sünnist kuni 7-aastaseks saamiseni. See on universaalne lasteiste, mis sobib enamiku, 
kuid mi�e kõigi sõidukitega. Palun vaadake oma sõiduki käsiraamatut.
 On oluline, et loeksite selle kasutusjuhendi ENNE lapse istme paigaldamist. Vale 
paigaldus ja/või istme väärkasutamine võivad ohustada teie last. Hoidke oma eelistatud 
keeleversiooni kasutusjuhendit peaspideme ka�e taga asuvas kasutusjuhendi taskus, et 
kasutajad saaksid sellele ala� viidata.

ÜLDINE OHUTUSALANE TEAVE

JUHEND

3 PAIGALDAMINE

TOOTEÜLEVAADE1 

3. Suruge üks ISOFIX-ühendus, et see lukustuks 
ISOFIX-kinnituspunk�ga, tehes seda klõpsatusega. 
Korrake toimingut teisel küljel, et lukustada 
mõlemad ISOFIX-ühendused.

Kontrollige mõlemal küljel 
ISOFIX-indikaatoreid. Ainult juhul, kui mõlemad näitavad 
rohelist värvi, on ISOFIX-ühendused turvaliselt lukustatud.

1. ISOFIX-ühenduse vabastamiseks vajutage ja 
hoidke mõlemat ISOFIX-i vabastusnuppu A ⑲ 
ja ISOFIX-i vabastusnuppu B       ning seejärel 
suruge ISOFIX-ühendus ⑤ täielikult välja istme 
alusest. Tehke seda mõlemal küljel.

2. Asetage lasteturvahäll sõiduki istmele ja 
suunake mõlemad ISOFIX-ühendused ⑤ sõiduki 
istme ISOFIX-kinnituspunk�dele         .
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Swan-Fix i-Size 
KASUTUSJUHEND 

AVOVA Swan-Fix i-Size on ühilduv universaalsete istekohtade asenditega sõidukites. 
Sobivate asendite kohta teie sõiduki kohta lugege palun sõiduki kasutusjuhendit.

Lapse iste saab kasutada ainult sõiduki istmetel, millel on ISOFIX-kinnituspunk�d. 
Palun vaadake oma sõiduki käsiraamatut.

Lasteturvahälli ei tohi kasutada tagurpidi suunatud sõidukiistmel, kus on ak�ivne 
turvapadi. Ak�ivne turvapadi võib tagurpidi suunatud lasteturvahällis lapsele põhjustada tõsiseid 
vigastusi. Lasteturvahäll tuleb paigaldada sõidukiistmele ilma ak�ivse turvapadjata või kui turvapadi on 
deak�veeritud.

Kasutage ala� 5-punk� turvavööd, kui teie laps on alla 100 cm pikk, kuni 
maksimaalselt 105 cm või 21 kg kaaluv. Kui teie laps on piirist kõrgem, kasutage ala� sõiduki 3-punk� 
turvavööd.

Kui laps kinnitatakse sõiduki 3-punk� turvavööga, tuleb lasteturvahäll paigaldada 
sõidukiistmetele, mis on heaks kiidetud vastavalt UNECE määrusele nr 16 või samaväärsetele 
standarditele. Kontrollige oma sõiduki kasutusjuhendit.

Kui laps on pikem kui 125 cm või lapse õlad ületavad õlarihma juhendite kõrgeimat 
asendit, peab laps üle minema istmele, mis on sobiv pikematele lastele.

Kõiki reisijaid tuleb teavitada sellest, kuidas laps hädaolukorras lah� lasta.

Tugijalg on paigaldatud istme põhja transpor�miseks, ja see peaks automaatselt 
avanema, kui lasteturvahäll võetakse pakendist välja. Veenduge, et tugijalg oleks kindlalt kinnitatud 
sõiduki põrandale, kui teie laps on kinnitatud 5-punk� turvavööga. Veenduge, et tugijalg oleks 3-punk� 
turvavööga kinnitatud laps turvavööga kinnitatud olles, ja pärast seda tuleb tugijalg uues� istme põhja 
peidetud.

Kasutage ala� vastsündinu sisutuge, kuni teie laps on pikem kui 75 cm.

4. Suruge lasteturvahäll kindlalt sõiduki istme 
seljatoe poole nii kaugele kui võimalik, kuni see 
toetub sõiduki istme seljatoele.

5. Siis rakendage jõudu, et suruda seda kindlalt 
tagasi mõlemalt poolt, tagades lapse turvatooli 
ja sõiduki istme vahel turvalisema ühenduse.

Palun kontrollige, kas lapse turvahäll 
on sõidukiga kindlalt ühendatud, proovides seda mõlemalt 
küljelt välja tõmmata.

Swan-Fix i-Size'is on istmekest, mis saab pöörata 360 kraadi lasteturvahälli alusel. Kui teie 
laps on pikkusega kuni 76 cm või noorem kui 15 kuud, kinnitage ala� oma laps seljaga 
suunas. Kui teie laps on pikkusega 76 kuni 105 cm, kinnitage oma laps kas selja- või edaspidi 
suunas. Pärast seda, kui teie laps on üle 105 cm, kasutage ainult edaspidi suunda.

4 LASTETURVAHÄLLI PÖÖRAMINE

Kui paigaldate lasteturvahälli koos ISOFIX-i ja turvavööga, on see 
mõeldud lapsele pikkusega 100 kuni 125 cm ja laps tuleb kinnitada 
sõiduki 3-punk� turvavööga. Kasutage ainult eesmist suunda.

5. Veenduge, et tugijalg ⑥ oleks istme alusega 
kõige sirgemas asendis. Vajutage tugijala 
vabastusnuppu        , et seda pikendada, kuni selle 
alumine ots puudutab kindlalt sõiduki põrandat.

5. Selles seadistuses ärge kasutage tugijalga ⑥. 
Enne paigaldamist hoidke tugijala vabastusnuppu    
         all ja lühendage tugijalg käsitsi oma lühimale 
positsioonile. Seejärel vol�ge ja pange tugijalg 
istme alusesse.

6. Tehke osa B jao�sest 8 Lapse kinnitamine, 
kinnitades oma lapse ja lasteturvahälli 3-punk� 
turvavööga.

Kontrollige tugijala indikaatorit    
tugijala ülaosas. Ainult siis, kui see näitab rohelist märki, 
on tugijalg kindlalt paigaldatud.

Lasteturvahälli saab pöörata külgedele (nt sõidukiukse suunas) ainult lihtsama 
juurdepääsu tagamiseks, kuid ärge kunagi transpor�ge oma last sel viisil.

Ärge kasutage edaspidi suunda 
enne, kui teie laps on 15 kuu vanune.

Lasteturvahällis on vanusepiiraja ⑧, mille kasutamine 
on e�e nähtud pööramissüsteemi väärkasutamise 
väl�miseks, piirates edaspidi suunda enne, kui laps on 
üle 15 kuu vana. Vanusepiirajal on 2 asendit, alla ja üle 
15 kuu vanusele. Liigutage seda vastavalt oma lapse 
vanusele. Kui teie laps on alla 15 kuu vana, saab kesta 
pöörata seljaga ja külgsuunas, blokeerides edaspidi 
suuna. Kui teie laps on üle 15 kuu, on kõik pöörasuunad 
saadaval.

Tugijalg peab olema kindlalt 
paigaldatud sõiduki põrandale, mi�e vaba sõiduki 
põrandast ega puudutama muid esemeid. Tugijala 
pikkus ei tohi tõsta lasteturvahälli ülespoole nii, et see 
puudutaks sõiduki istet.

B. PAIGALDAMINE 3-PUNKTI TURVAVÖÖGA KOOS ISOFIX-IGA

Kui paigaldate lapse turvahälli koos ISOFIX-i ja tugijalaga, on see 
mõeldud lapsele pikkusega 40 kuni 105 cm ja laps tuleb kinnitada 
5-punk� turvavööga. Kasutage ainult tagumist suunda, kui teie laps on 
noorem kui 15 kuud. Kasutage tagumist või eesmist suunda, kui teie 
laps on vanem kui 15 kuud ja vähemalt 76 cm pikk.

A. PAIGALDAMINE TUGIJALAGA LISAKS ISOFIX-ILE

VALMISTUMINE

ALUSTA PAIGALDUST

Kasutamine tagaistmel: liigutage esiiste piisavalt e�epoole, et lapse jalad ei ulatuks 
esiistme seljatoele, kuna see on ohutum.

Palun visake oma lasteturvahäll ära igasuguse sõiduki ja/või tugeva kokkupõrke 
korral, kuna turvahäll võib olla kahjustatud, kuid kahjustus ei pruugi kohe nähtav olla.

Swan-Fix i-Size'il on kortsude struktuurid, mis imavad kokkupõrkeenergiat selle 
ISIP-süsteemis. Pärast külgkokkupõrget võivad struktuurid olla kortsunud ilma väliselt nähtavaks 
saamata. Palun visake lasteturvahäll ära pärast igasugust sõiduki ja/või vägivaldset kokkupõrget.

Ärge kasutage lasteturvahäält määrdeainetega, muutke seda ega lisage midagi, mis 
võiks tõsiselt mõjutada selle võimet kaitsta teie last.

Veenduge, et pagas ja muud esemed oleksid korralikult kinnitatud. Kinnitamata 
pagas võib õnnetuse korral põhjustada tõsiseid vigastusi nii lastele kui ka täiskasvanutele.

AVOVA soovitab mi�e osta ega müüa lasteturvahälle kasutatuna.

Eemaldage 5-punk� turvavöö, kui teie laps on piisavalt suur, et teda saaks kinnitada 
3-punk� turvavööga.

Ärge jätke lasteturvahälli intensiivse otsese päikesevalguse kä�e. Liiga kuum 
lasteturvahäll võib lapsele kahjustada.

Sõiduki istmed võivad lasteturvahälli kasutamisel näidata kulumise ja rebendite 
märke. Selle väl�miseks võib kasutada autosõidukaitseid.

EI TOHI kasutada kodus. See pole koduseks kasutamiseks mõeldud ja seda saab 
kasutada ainult sõidukis.

Palun olge tähelepanelik, kui kasutate lasteturvahälli.Kahtluse korral konsulteerige 
kas lasteturvahälli tootja või müüjaga.

Lasteturvahälli jäigad esemed ja plastosad tuleb paigutada ja paigaldada nii, et 
igapäevase sõiduki kasutamise käigus ei satuks need liikuva istme või sõiduki ukse vahele.

Ärge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid, mis võivad kahjustada 
lasteturvahälli materjali.

Lasteturvahälli tuleb regulaarselt kontrollida, et tagada kõik osad toimivad õiges� ja 
on kahjustusteta.

Lasteturvahäll tuleb sõidukis olles kinnitada ISOFIX-ühendustega, isegi kui last ei ole 
sõidukis.

Ärge jätke last lasteturvahälli järelevalveta.

40cm-125cm

 ≤21 kg
 UNECE regulation no. R129

Sünnist 7-aastaseks 
saamiseni
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1. Peatoed

2. 5-punk� rihm

3. 5-punk� rihma klamber

4. Puusalihaste vöö juhend

5. ISOFIX-ühendus

6. Tugijalg

7. Pöörlemisvabastuskäepide

8. Vanusepiiraja

9. Lamamisasendi reguleerimiskäepide

10. 5-punk� rihma reguleerija

11. Vastsündinu sisu

12. Õlarihma juhend

13. Peatoe reguleerimisrõngas

14. Seljatugi

15. Põrkepuur

16. Karp

17. Alus

18. Integreeritud küljekihi kaitse

13

18

17

14

15

16
10

11

12

2
3

4

5

1

6

7

8
9

Vahemik Paigaldamine Fassaad Turvalisus

40-105 cm ISOFIX ja tugijalg

ISOFIX ja tugijalg

Tagurpidi 5-punkti turvarihm, 
maksimaalselt 21 kg lapse kaal 

5-punkti turvarihm, 
maksimaalselt 21 kg lapse kaal 

3-punkti turvavöö

76-105 cm ja 
≥15 kuud Edaspidi

100-125 cm ISOFIX + täiskasvanu 
3-punkti turvavöö Edaspidi

Swan-Fix i-Size tuleb paigaldada sõidukiistmetele, ühendades 
ISOFIX-ühendused sõiduki ISOFIX-kinnituspunk�dega. Kui see on 
paigaldatud koos ISOFIX-iga ja tugijalaga, on see mõeldud lapsele 
pikkusega 40 kuni 105 cm ning laps tuleb kinnitada 5-punk� turvavööga. 
Kui see on paigaldatud koos ISOFIX-iga ja ILMA tugijalata, on see 
mõeldud lapsele pikkusega 100 kuni 125 cm ning laps tuleb kinnitada 
sõiduki 3-punk� turvavööga. See on ühilduv universaalsete istekohtade 
asenditega sõidukites. Sobivate asendite kohta sõidukis vaadake palun 
oma sõiduki kasutusjuhendit.

Palun veenduge, et sõidukiiste, kuhu lasteturvahäll on paigaldatud, on püs�ses 
asendis, kui sõidukiiste on kallutatav.
Valikuline.   Paigaldage ISOFIX-i sisestusjuhendid         sõiduki ISOFIX-kinnituspunk-
�desse       .

ISOFIX-i sisestusjuhendite kasutamine lapse turvahälli paigaldamisel on 
valikuline, kuid soovitatav. Need aitavad vähendada kahjustusi sõidukiistmele. Kui soovite 
sõidukiiste kokku vol�da, eemaldage enne ISOFIX-i sisestusjuhendid.

Mõnel sõidukimudelil võib olla sisseehitatud ISOFIXi juhendid, nii et ISOFIX-i 
sisestusjuhendeid ei pruugi vaja minna.

Enne paigaldamist vol�ge tugijalg kokku, kui teie last kinnitatakse 3-punk� 
turvavööga.

21

19

5

24

6

24

6

25

Veenduge, et lasteturvahälli seljatugi toetub kindlalt sõiduki istme seljatoele ja et 
sõiduki istme peatugi ei suru lasteturvahälli ära. Vajadusel saate reguleerida sõiduki istme peatuge 
kõrgeimale positsioonile või isegi eemaldada sõiduki istme peatugi.

MAX

Vahemik Fassaad 
40-105 cm Tagurpidi 

76-105 cm ja ≥15 kuud Edaspidi
100-125 cm Edaspidi

＜15M

≥15M

8

ISOFIX-i vabastusnupp A 
ISOFIX-i indikaator 
ISOFIX-i vabastusnupp B 
ISOFIX-i paigaldusjuhendid 
ISOFIX-i kinnituspunk�d 
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Vahemik
40-75 cm

76-105 cm ja ≥15 kuud 

100-125 cm

Инсталация 
ISOFIX ja tugijalg

ISOFIX ja tugijalg

ISOFIX + täiskasvanu 3-punkti turvavöö 

232119 20 22

Selles kasutusjuhendis kasutatakse järgmisi sümboleid:

tähistab ohtlikku olukorda, mis põhjustab selle eiramisel surma või tõsiseid 
vigastusi.
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HOIATUS tähistab ohtlikku olukorda, mis võib selle eiramisel põhjustada surma või 
tõsiseid vigastusi.
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HOIATUS
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ETTEVAATUST tähistab ohtlikku olukorda, mis võib selle eiramisel põhjustada 
väiksemaid või keskmisi vigastusi.

ETTEVAATUST
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ETTEVAATUST

ETTEVAATUST

ETTEVAATUST

ETTEVAATUST
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5. Eemaldage 3-punk� rihma lõtk nii, et see kinnitaks 
last kindlalt. Tõmmake esmalt üle keha ris� kulgevat 
Õlarihma osa        , et eemaldada lõtk Puusalaiune rihma 
osast          . Seejärel tõmmake järelejäänud lõtku 
eemaldamiseks Õlarihma osa lapseistme kohal.

Kontrollige, et nii Õlarihma osa           kui 
ka Puusalaiune rihm          jooksevad kindlalt Puusalaiuse 
juhendis ④.

Veenduge, et Õlarihma osa          
jookseb lapse võtme luu kohal, mi�e kaela üle.

4. Juh�ge Õlarihm            rohelisse Õlarihma juhendisse ⑫ 
peatoe all, kuni see asetseb täielikult Õlarihma juhendis. 
Kontrollige, et Õlarihma osa poleks keerutatud.

3. Asetage Puusalaiune rihm        teisel pool 
lasteturvahälli Puusalaiuse juhendisse ④.

2. Asetage Õlarihm        ja Puusalaiune rihm       
pandla kõrval olevasse lapseistme Puusalaiuse 
juhendisse ④.

1. Istutage laps lasteturvahälli. Paigutage 
sõiduki 3-punk� rihm lapse e�e ja lukustage 
rihm 3-punk� turvavöö pandlasse         klõpsuga.

1. Pöörake lasteturvahäll edasi. Vajutage turvavöö 
pandla punast nuppu ③ ja avage turvavöö.

3. Tõmmake välja ja eemaldage Crotch Pad   
Crotch Strapilt. Hoidke eemaldatud Crotch Pad'i 
alles.

4. Peitke Crotch Strap ja turvavöö pandla ③ 
korpus lasteturvahälli Shell'i alla ka�e alla. Nende 
jaoks on istumisalal Shell'i jaoks reserveeritud 
ruum.

1. Reguleerige lasteturvahäll näoga sõidusuunas. 
Eemaldage vastsündinute sisu ⑪.

2.EEMALDAGE PEATOE KATE         . PÄÄSTKE 
5-PUNKTI TURVAVÖÖ. EEMALDAGE RINNAPADJAD        
        JA HÄBEMEPADI        .

3. Vabastage katekonksud mõlemalt poolt. Seejärel 
eemaldage lapseistme koorekate.

5. Peitke Õlarihma ja Puusalaiuse rihm 
lasteturvahälli Shell'i küljele ka�e taha. Nende 
jaoks on Shell'i külgedel reserveeritud ruum.

Hoides all mõlemat ISOFIX vabastusnuppu A ⑲ 
ja ISOFIX vabastusnuppu B        , liigutage 
ISOFIX-ühendus ⑤ lapseistme põhja. See tuleb 
teha mõlemal lapseistme küljel.

2. Avage Chest Pads          külgedelt. Eemaldage 
Chest Pads rihmadelt. Peitke rihmad Peatoe kate 
taha. Hoidke eemaldatud Chest Pads'i alles.

Kui 5-punk� turvavöö on kinnitatud, võib see takistada peatoe reguleerimist 
kõrgematele positsioonidele. Sel juhul lõdvestage esmalt 5-punk� turvavööd.

9 EEMALDAGE 5-PUNKTI TURVAVÖÖ

Kui soovite last vabastada, vabastage 3-punk� turvavöö ja juh�ge rihm välja 
Puusalaiuse juhenditest.

Kui kest on korralikult lukustatud, läheb pööramise vabastuskäepide tagasi alusele 
ja punane värvus peidetakse. Kui käepidemel on näha punast värvi, ärge alustage oma reisi.

Tõmmake pööramise vabastuskäepide ⑦, et 
vabastada lasteturvahälli kest selle lukustatud asendist. 
Nüüd saate kesta pöörata. Kestal on 2 lukustatud 
asendit: edaspidi ja seljaga suunas. Kui kest on 
liigutatud lukustatud asendisse, lukustub see 
automaatselt klõpsu kuuldavaga ja pööramise 
vabastusnupp läheb tagasi alusele. Kestal on ka kaks 
külgsuunas vahelpeatust (lukustamata), et laps saaks 
hõlpsas� istmest sisse või välja minna.

Swan-Fix i-Size'il on edaspidi suunas 3 kaldenurka 
ja seljaga suunas 3 kaldenurka. Kaldenurga 
reguleerimiseks tõmmake Kaldenurga 
Reguleerimise Käepide ⑨ ja libistage 
lasteturvahälli kest tõukamise ja tõmbamise teel 
edasi-tagasi vastu alust.

6 IMIKUPESA

Enne iga reisi proovige lasteturvahälli kesta pöörata, et veenduda, et see on 
lukustatud.

Ärge reisige, kui lasteturvahäll ei ole lukustatud ei edaspidi ega seljaga suunas. 
Külgsuunas reisimine pole lubatud.

1.Puusalaiune rihm peab olema kindlalt mõlemal pool lasteturvahälli Puusalaiuse 
juhendites.

2.Õlarihma osa peab kindlalt jooksma ühel pool Puusalaiuse juhendis ja teisel pool 
Õlarihma juhendis.

3.Kogu 3-punk� turvavöö peab olema pingul ja mi�e keerutatud. Turvavöö pandla ei tohi 
olla Puusalaiuse juhendis kinni.

Imiku sisu ⑪ tuleb ala� kasutada, kui laps 
ei ole pikem kui 75 cm.

Tõmmake ja hoidke peatoe reguleerimisrõngast 
⑬ peatoe tagaküljel, et peatugi vabastada. 
Liigutage peatugi õigele kõrgusele, asetades 
õlarihma juhised otse üle lapse õlgade. Seejärel 
vabastage rõngas, et lukustada peatoe kõrgus.

Teie laps, kelle pikkus on vahemikus 40 kuni 105 cm, tuleb kinnitada 
5-punk� turvavööga. Ärge kasutage 5-punk� turvavööd, kui teie laps 
kaalub üle 21 kg. Kasutage selle asemel sõiduki 3-punk� turvavööd.

5-punk� turvavöö uues� paigaldamiseks järgige samme vastupidises järjekorras ja 
suunas.

5 KALDE REGULEERIMINE

7 

A. KINNITAGE LAPS 5-PUNKTI TURVAVÖÖGA

Teie laps, kelle pikkus on vahemikus 100 kuni 125 cm, saab kinnitada sõiduki 3-punk� 
turvavööga.

B. KINDLUSTAGE LAPS 3-PUNKTI TURVAVÖÖGA

PÄRAST LAPSE KINDLUSTAMIST KONTROLLIGE ENNE SÕITMIST JÄRGMIST:

10 EEMALDAMINE

Kui soovite last vabastada, järgige samme 1 ja 2.

Pärast 5-punk� turvavöö eemaldamist taastage istmekate ja kontrollige, kas lapse 
istekoht on mugav.

7

9

Vahemik
40-75 cm

76-105 cm ja ≥15 kuud 

100-125 cm

Imikupesa
Jah

Ei

Ei

Vahemik
40-105 cm

76-105 cm ja ≥15 kuud 

100-125 cm

11

PEATOED REGULEERIMINE

8 LAPSE KINNITAMINE

Lasteturvahälli peatuge ① tuleb reguleerida nii, et õlarihma juhised ⑫ oleksid 
otse üle lapse õlgade.

Lapse kasvades tuleb lasteturvahälli peatuge ① aeg-ajalt reguleerida.

13

Turvalisus
5-punkti turvarihm, maksimaalselt 21 kg lapse kaal 

5-punkti turvarihm, maksimaalselt 21 kg lapse kaal 

3-punkti turvavöö

5-punk� turvavöö ②
Õlarihm 

Turvavöö reguleerimisnupp 

Sääre turvavöö 

Rinnapadjad 

5-punk� turvavöö reguleerija 

3-punk� turvavöö 

Õlarihm 

Puusalaiune rihm 

3-punk� turvavöö pandla

2

27 29
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30
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30

27

1. Hoidke all turvavöö reguleerimise nuppu            ja 
tõmmake õlarihm            enda poole nii palju kui võimalik. 
Veenduge, et tõmbate õlarihmad rinnapatjade           alt, 
nagu näidatud.
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2. Vajutage 5-punk� turvavöö kinnitusel asuvat 

punast nuppu ③ selle lah�sitõmbamiseks.

5. Tõmmake 5-punk� turvavöö reguleerija ⑩ nii, et 
vöö kinnitaks teie lapse kindlalt. Lõpuks tõmmake 
mõlemad rinnapadjad täielikult alla.

4.Tõmmake mõlemad õlarihmad       , et pingutada 

sääreturvavööd          .

3. Seadke laps lasteturvaistmesse. Juhendage 
õlarihmad üle lapse õlgade ja ühendage 
kinnituskeelad kokku. Kinnitage kinnituskeelad 
klõpsuga kinnituskorpusesse.

Palun kontrollige pärast pingutamist, 
et ükski turvarihmade rihmadest poleks keerutatud.

Veenduge, et sääreturvavöö oleks 
kantud allapoole, nii et lapse vaagen oleks kindlalt 
kinnitatud.
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Veenduge, et 3-punk� turvavöö ei 
oleks keerutatud. Seda tuleks reguleerida nii, et see hoiaks 
last kehas �hedalt.

Puusalaiune rihm peab mõlemalt 
poolt laste puusade kohal asuma võimalikult madalalt, et 
pakkuda parimat kaitset.
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Ärge kunagi kinnitage last ega 
lasteturvahälli 2-punk� vööga, kuna see võib õnnetuse 
korral põhjustada tõsiseid vigastusi või surma.

Vahemik
100-125 cm

Turvalisus
3-точков колан
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Võite soovida lapse turvatooli katet aeg-ajalt eemaldada ja pesta. Tehke seda kergelt 
pesuvahendi abil pesumasina õrnpesuprogrammi (≤30°) kasutades. Palun viitake ka�e 
pesusildile. Plas�kosad saab puhastada kerge seebi ja veega.

11   HOOLITSUS JA HOOLDUS

                                        Lapse turvahälli ei tohi kasutada ilma AVOVA istmeka�eta. Kate on ohutusfunktsio-
on ja seda võib asendada ainult originaalse AVOVA ka�ega.
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ISTMEKATTE EEMALDAMINE JA TAGASIPANEK
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12 GARANTI

Kui sa tahad lapseistet teisaldada, järgi palun kohalikke jäätmete 
kõrvaldamise regulatsioone. Kui sul on lisaküsimusi, palun 
kontakteeru oma linna kommunaaljäätmete korralduse või 
administratsiooniga. 

Kui sul on mingeid lisaküsimusi seoses lapseistme kasutamisega, 
palun kontakteeru meiega aadressil:
AVOVA GmbH
Blaubeurer Straße 71
89077 Ulm
Germany

T:+49 731 379941-0
info@avova-childcare.com 
www.avova-childcare.com

TEISALDAMINE

1. AVOVA Swan-Fix i-Size garan�i kestab 2 aastat peale ostu. Toote 
kasutamine peab olema kooskõlas selle kasutusjuhendiga. Igasugune 
kahju, mis on põhjustatud selles kasutusjuhendis toodud instruktsio-
onide eiramisest, tühistab garan�i.

2. Palun hoia alles oma ostutõend juhuks kui peaks esinema garan�ili-
si nõudmisi.

3. Ära kunagi kasuta kolmandaid osapooli hooldus, parandus- või 
modifitseerimistegevusteks, vastasel juhul kaotab garan�i keh�vuse. 
Küsi ala� nõu AVOVA edasimüüjatelt.
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